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In jidhtal dhutsadh úwil an
abatwále
Juan

Na Kristo jaꞌich nin pidhnál an xeꞌchintaláb xi
yab in koꞌol in okʼontal

1 U dhutsál jechéꞌ an dhutsadh úw abal ka
choꞌóbná ke jachanꞌ xu bijyáb tin káwintal na Dios
kʼejle táꞌich ti kʼwajat tam ti yabél tʼajadh an
chabál ani an walkʼiꞌ. I axtsámal an tin káwintal, i
chuꞌúmal kʼal wawáꞌ tʼajat i wal ani i takámal kʼal
wawáꞌ tʼajat i kʼubak. Jajáꞌ, jaꞌich xin pidhnál an
xeꞌchintaláb xi yab in koꞌol in okʼontal. 2 Jechéꞌ xin
pidhnál an xeꞌchintaláb xi yab in koꞌol in okʼontal,
xalkʼá. Wawáꞌ i chuꞌúmalani i ólnámal,ke jechéꞌxin
pidhnál an xeꞌchintaláb xi yab in koꞌol in okʼontal,
kʼwajatwiꞌik kʼal an Tátaꞌláb ani u xalkʼantsat. 3 I
ólnálich xoꞌ xowaꞌ i chuꞌúmal ani i achʼámal abal ki
kʼwajaytsik juniniꞌ kʼal wawáꞌ, jelt xan ti wawáꞌ
u kʼwajatich lejtal juniniꞌ kʼal na Dios an Tátaꞌláb
ani kʼal nin Chakámil Jesukristo. 4 Anchanꞌ pé, tu
dhutsuntsaltsik ejtal jechéꞌabal ki kʼwajayechʼekʼi
i kulbéltsik.

NaDios jaꞌich na kʼwajat jelti an tajaxtaláb
5 Jechéꞌ jaꞌich an tsubaxtaláb xi tu okʼtsi na Je-

sukristo ani xoꞌ tu okʼtsaltsik teye: ke na Dios
jaꞌich na kʼwajat jelti an tajaxtaláb ani yabwaꞌach
ni wéꞌ i jikʼwaxtaláb ba Jajáꞌ. 6 Max ki ulu ke u
kʼwajatich kʼal Jajáꞌ, por bélkʼi i tʼajál xowaꞌ yab
alwaꞌ, u kʼambixichkʼi tám ani yab tsubax xowaꞌ i
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tʼajál ani xowaꞌ i ulal. 7 Por max u kʼwajatich ban
tajaxtaláb jelt xan tinaDioskʼwajatban tajaxtaláb,
tsubax tám u kʼwajatich juniniꞌ jún ani jún ani nin
xichʼál nin Chakámil Jesukristo, tuwékʼontsal ejtal
an ti walastaláb.

8 Max ki ulu ke yab u walbidh, wawáꞌkʼi i
kʼambiyal tibáꞌ, yab tsubax xowaꞌ i tʼajál ani xowaꞌ
i ulal. 9 Por max ki óltsi na Dios ni walastalábil,
neꞌech ti ku pakwlantsi ani neꞌech ti ku wékʼontsi
ejtal an tiwalastaláb. Jajáꞌ in tʼajál Jaꞌxowaꞌkinulu
ani lujat Jaꞌ tʼajat. 10Max ki ulu ke yab i walámal, i
tʼajálich támnaDios jeltimaxu kʼambix ani yabich
i tʼajál jelt xan tin ulal nin káwintal.

2
NaKristo jaꞌich ni kawintsíxil

1 Tsʼitsik chakámil, tu dhutsuntsal jechéꞌ abal
yab ka walaꞌtsik. Por max jun xitaꞌ kin walaꞌ, i
koꞌol jun i kawintsíxil tin tamét an Tátaꞌláb, jaꞌich
na Jesukristo, xi lujat Jaꞌ tʼajat. 2 Na Jesukristo,
jaꞌich an pikbantsixtaláb abal ku pakwlantsat
an ti walastalábil ani yab tokot xi wawáꞌkʼi ni
walastalábil, ninwalabtsik jeye ejtal xi kʼwajattsik
ban kʼayꞌlá.

3Max i tʼajálich xan tin ulal nin takʼixtal na Dios,
tsubaxich tám ti exlálich. 4 Por max jun xitaꞌ in
ulal: “Nanáꞌ u exlálich”, por yab in tʼajál xan tin
ulal an takʼixtaláb, u kʼambixkʼi ani yab tsubax
xowaꞌ in tʼajálani xowaꞌ inulal. 5Pormax i tʼajálich
xan tin ulal nin takʼixtal na Dios, i bajúmalich kin
kʼakʼnaꞌ na Dios in lujtalkʼi; kʼal jechéꞌ, i choꞌóbnál
ke u kʼwajatich juniniꞌ kʼal Jajáꞌ. 6 Xitaꞌ in ulal ke
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kʼwajatich juniniꞌ kʼal na Jesús, yejat ka kʼwajay
jelt xan ti Jajáꞌ xeꞌchin.

An ít takʼixtaláb
7 Kidháblábtsik, yab exom tu dhutsuntsaltsik

jun i ít takʼixtaláb; tu dhutsuntsaltsik jayéchkʼi an
takʼixtaláb xa achʼámal tam ta tuju ka belaꞌtsik na
Kristo. Jechéꞌ an wejeꞌ takʼixtaláb, jayéchkʼi an
takʼixtaláb xa achʼámalichtsik tam ta tuju ta belom.
8 Por bélkʼi tu dhutsuntsaltsik jun i ít takʼixtaláb,
xi tsubax abal na Kristo ani abal tatáꞌtsik, pos an
jikʼwaxtaláb exomich ti wékʼwnal ani exomich ti
tajkʼanal an tsubax tajaxtaláb.

9 Xitaꞌ in ulal ke kʼwajatich ban tajaxtaláb, por
in atʼál nin at kidháb, bél kʼwajat ban jikʼwaxtaláb.
10 Xitaꞌ in kʼanidhál nin at kidháb, kʼwajatich ban
tajaxtalábani yabichwaꞌachni junxataꞌxantʼokʼál
ti ka walbindhá. 11 Por xin atʼál nin at kidháb,
kʼwajat ani xeꞌech ban jikʼwaxtaláb ani yab in
choꞌób xon ti neꞌech abal jokʼolbédhatsich kʼal an
jikʼwaxtaláb.

12 Tsʼitsik chakam, tu dhutsuntsal abal na Dios
ti pakwlantsámalichtsik an ta walastalábil kʼal tin
kwentakʼi na Jesukristo. 13 Tátaꞌlábtsik, tu dhut-
suntsal abal a exlálichtsik xi kʼejle táꞌich ti kʼwajat
tam ti naDios yabél xataꞌ in tʼajámal. Kwitóltsik ani
tsidhantsik, tu dhutsuntsal abal a átámalichtsik an
lej atʼax.
Tsʼitsik chakam, tu dhutsuntsal abal a

bajúmalichtsik ka exlaꞌ an Tátaꞌláb. 14 Tátaꞌlábtsik,
tu dhutsuntsámal abal a bajúmalichtsik ka exlaꞌ
xi kʼejle táꞌich ti kʼwajat tam ti na Dios yabél
xataꞌ in tʼajámal. Kwitóltsik ani tsidhantsik,
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tu dhutsuntsámal abal i likdhaꞌtsik ani a
bachʼúmalichtsik ta itsích nin káwintal na Dios
ani abal a átámalichtsik an lej atʼax.

15 Yab ka kʼanidháltsik xowaꞌ waꞌach yab alwaꞌ
ban kʼayꞌlá, nibal ka létʼendhaꞌ xowaꞌwaꞌach tajaꞌ.
Max jun xitaꞌ in kʼanidhál xowaꞌwaꞌach yab alwaꞌ
ban kʼayꞌlá, yabich tám u kalel in kʼakʼnál na Dios
an Tátaꞌláb; 16 pos ejtal xowaꞌ waꞌach yab alwaꞌ
ban kʼayꞌlá, jelti xowaꞌ in kulbetnál ni tʼuꞌúl, xowaꞌ
i létʼendhál ani xin tʼekʼáltsik tinbáꞌ, yab tál ban
Tátaꞌláb, tál techéꞌkʼi ban kʼayꞌlá. 17 An kʼayꞌlá
neꞌech ka okʼon kʼál ejtal an atʼax chalab xi waꞌach
tajaꞌ; por xitaꞌ in tʼajál xowaꞌ in léꞌ na Dios, neꞌech
ka kʼwajaymalilíl i kʼij.

An tsubaxtaláb ani an kʼambixtaláb
18 Tsʼitsik chakam, exomich in bajwal xowkʼi

neꞌech ka witsiy na Jesukristo. A achʼámaltsik abal
neꞌechka tsích jun xitaꞌxuatʼnal kʼálnaKristo; pos
kom xoꞌwaꞌchich yán xitaꞌ kʼál tu atʼnal na Kristo,
i choꞌób abal exomich in bajwal xowkʼi neꞌech ka
witsiy na Jesukristo. 19 Jajáꞌtsik bawawáꞌ i kidhtal
ti kalnek, por yab tsubaxwawáꞌ i kidhtal; posmax
wawáꞌak i kidhtal, in óntsámalak jeye kin belaꞌtsik
na Kristo jelti wawáꞌ. Por yab anchanꞌ ti támun
abal ka xalkʼan ke yab ejtalkʼi wawáꞌ i kidhtal.

20Por tatáꞌtsik i takudh abal ka bachʼu an Tʼokat
Ejattaláb ani a choꞌóbichtsik ejtal xowaꞌkich. 21 Tu
dhutsuntsámaltsik abal a exlálich an tsubaxtaláb,
yab abal yabtsik a exlál ani a choꞌóbtsik, ke ni jun i
kʼambixtaláb u kalel ban tsubaxtaláb.

22 Xu kʼambix, jaꞌich xin ulal ke na Jesús yab jáꞌ
an Kristo. Jechéꞌ jaꞌich xitaꞌ kʼál tu atʼnal na Kristo,
pos xi yab in belál an Tátaꞌláb yab jeye in belál an
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Chakámláb. 23Ejtal xitaꞌyab inbelálanChakámláb,
yab jeye in belál an Tátaꞌláb; por xitaꞌ in belál an
Chakámláb, in belál jeye an Tátaꞌláb.

24 Jaxtám, yab ka jilaꞌtsik an tsubaxtaláb xa
achʼámal tam ta tujutsik ta belom. Max yab ka
jilaꞌtsik an tsubaxtaláb xa achʼámal tam ta tujutsik
ta belom, neꞌech tám ki kʼwajaytsik teye echʼekʼi
kʼal an Chakámláb ani kʼal an Tátaꞌláb. 25 Ani na
Jesukristo in ulúmal abal neꞌech ti ku pidhaꞌ an ti
xeꞌchintaláb xi yab in koꞌol in okʼontal.

26 Tu dhutsuntsámaltsik jechéꞌ abal ka kóꞌoy i
kwenta kʼal xu kʼambixtsik. 27 Por tatáꞌtsik a
bachʼúmalich an Tʼokat Ejattaláb xi ti pidhámal
na Jesukristo ani kʼwajat kʼal tatáꞌtsik. Jaxtám ti
yabich yejat ke ni jun xitaꞌ ti ki okʼtsitsik; pos ejtal
xowaꞌkich, Jajáꞌ an Tʼokat Ejattaláb neꞌech ti ki
okʼtsi ani ejtal xowaꞌ in okʼtsixnál, tsubax, yab i
kʼambixtaláb. Pos ka óntsi ki kʼwajaytsik kʼal na
Kristo jelt xan ti okʼtsal an Tʼokat Ejattaláb.

28Pos xoꞌ tsʼitsik chakam, ka óntsi ki kʼwajay kʼal
na Kristo abal yab ku jikʼey tam Jajáꞌ ka xalkʼan
ani yab ku tidhebé tam ka tsích juní. 29 Ani max
a choꞌóbichtsik ke na Jesukristo lujat Jaꞌ tʼajat, yejat
jeye ka choꞌóbnaꞌtsik ke ejtal xitaꞌ xin tʼajál xowaꞌ
lujat, u chakámlábtsik kʼal a Dios.

3
Xu chakámlábtsik kʼal a Dios

1Ka chuꞌutsik xan tu kʼanidháb kʼal an Tátaꞌláb,
ke asta u bijyáb tu chakámláb kʼal Jajáꞌ. Jaxtám,
xi yabtsik u belom, yab tu exlál; pos yabtsik bél
in exlámal na Dios. 2 Kidháblábtsik xi kʼán tʼajat,
wawáꞌ u chakámlábich kʼal na Dios ani yabél u
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xalkʼantsidh xan ti neꞌech ku kʼale tayíl. Por i
choꞌóbich ke tam na Jesukristo ka xalkʼan, neꞌech
weye ki junu jelti Jajáꞌ, pos neꞌech ki chuꞌu xan
ti jeye Jajáꞌ tʼajat. 3 Ejtal xitaꞌ nin koꞌol jechéꞌ an
aytsixtalábbanaKristo, exomich in tʼokwal tinbáꞌ,
anchanꞌ xan ti Jajáꞌ tʼokat.

4 Ejtal xitaꞌ in walál, in chʼikat tʼajtsalich tin
takʼixtal na Dios, pos max ki walaꞌ, i chʼikat
tʼajálich an takʼixtaláb. 5 A choꞌóbichtsik ke na
Jesukristo tsiꞌnek ban kʼayꞌlá abal ti ku wixkʼintsi
an ti walastalábil ani Jajáꞌ yab in koꞌol ni jun i
walastaláb. 6 Ejtal xi kʼwajatichtsik kʼal na Je-
sukristo, yabich in tʼajál an walastaláb; por ejtal
xin tʼajáltsik anwalastaláb, yabél in chuꞌúmalnibal
in exlámal. 7 Tsʼitsik chakam, yab ka walkaꞌ xitaꞌ
ti ki kʼambiy; xitaꞌ in tʼajál xowaꞌ lujat, lujat jeye
jajáꞌ, jelt xan ti na Jesukristo lujat. 8 Por xitaꞌ in
tʼajál i walastaláb, jachanꞌ jaꞌich xi teykómte kʼal
an lej atʼax, pos an lej atʼax, jaꞌich jun i walablom
asta tam ti na Dios yabél xataꞌ in tʼajám. Jaꞌich kʼal
jechéꞌ tin kwenta ti tsíchnin ChakámilnaDios abal
kin pakwtsi xowaꞌ in tʼajámal an lej atʼax.

9 Ejtal xu chakámlábich kʼal a Dios, yabich in
tʼajál i walastaláb, pos xu kidhtalábich kʼal na
Dios, kʼwajatich kʼal Jajáꞌ. Yabich yejat kin tʼajál
i walastaláb kom u chakámlábich kʼal na Dios.
10 Tejwaꞌ xitaꞌ jáꞌ nu chakámláb kʼal na Dios ani
tejwaꞌ jeye xitaꞌ jáꞌ nu chakámláb kʼal an lej
atʼax; ejtal xitaꞌ yab in tʼajál xowaꞌ lujat o yab in
kʼanidhál nin at kidháb, yab u chakámláb kʼal a
Dios.

Ku kʼánídháxin jún ani jún
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11An tsubaxtaláb xa achʼámaltsik tam ta tujutsik
ta belom, jaꞌich jechéꞌ: ku kʼánídháxin jún ani jún.
12 Yab yejat ki tʼajaꞌ jelti na Kaín, xu kidhtaláb
kʼal an lej atʼax ani in chemdhaꞌ nin kidháb. ¿Ani
jantʼókʼi tin chemdhaꞌ? Pos jaꞌich abal xowaꞌ in
tʼajál na Kaín, yab alwaꞌ ani xowaꞌ in tʼajál nin
kidháb, lujat.

13 Kidháblábtsik, yab ki laban max i atʼnal kʼal
xi yab u belom. 14 Wawáꞌ i choꞌóbich abal i
jilámalich ti kúx an chemlá ani i bajúmalich ki kóꞌoy
an xeꞌchintaláb xi yab in koꞌol in okʼontal, pos i
kʼanidhálich ni at kidhábtsik. Xitaꞌ yab in kʼanidhál
nin at kidháb, kʼwajat jelti max chemnek. 15 Ejtal
xin atʼáltsik nin at kidháb, in junwal jelti jun i
chemdhax; ani a choꞌóbtsik ke ni jun i chemdhax,
yab neꞌech kin ejto kin kóꞌoy an xeꞌchintaláb xi
yab in koꞌol in okʼontal. 16 Kʼal jechéꞌ ti exlál
an kʼanidhaxtaláb xi tu kóꞌontsal na Kristo, pos
Jajáꞌ in pidhnaꞌ tinbáꞌ ka chemdhá kʼal wawáꞌ ti
kwenta; anchanꞌ weye wawáꞌ, yejat ki pidhnaꞌ
tibáꞌ ku chemdhá kʼal tin kwenta ni at kidhábtsik.
17Por xitaꞌ in koꞌol xowaꞌ yejat techéꞌ ti kʼayꞌlá ani
kin chuꞌu nin at kidháb in yéntsal xataꞌ ani yab
kin kóꞌontsi ti yajnantsixtaláb, ¿jan ti neꞌech kin
xalkʼaꞌ ke tsubax lejtal tu kʼanidhax jelt xan tu
kʼanidhax na Dios? 18 Tsʼitsik chakámiltsik, max u
kʼanidhax, yab yejat ki ulukʼi; yejat ku kʼánídháxin
in tsubtalkʼi ani ki xalkʼaꞌ kʼal xowaꞌ i tʼajál.

Ki choꞌóbnaꞌ abal u kʼwajatich kʼal na Dios
19 Enchéꞌ ti exlál abal u kʼwajatich lejtal ban

tsubaxtaláb ani i choꞌóbich abal u kʼwajat kʼal na
Dios. 20 Pos max i achʼál ti itsích ke yab u kʼwajat
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alwaꞌ, na Dios más Jaꞌ púlek ke ni itsích ani Jajáꞌ,
in choꞌób ejtal. 21 Kidháblábtsik xi kʼán tʼajat, max
i achʼál ti itsích abal u kʼwajat alwaꞌ, ki choꞌóbnaꞌ
abal u kʼwajat alwaꞌ kʼal na Dios. 22 Jajáꞌ neꞌech ti
ku pidhaꞌ ejtal xowaꞌ ki kontsi kom i tʼajál xowaꞌ
in ulal nin takʼixtal ani abal i tʼajál jeye xowaꞌ Jajáꞌ
in léꞌ. 23 Jechéꞌ jaꞌich xowaꞌ Jajáꞌ tu utsál ki tʼajaꞌ:
Ki belaꞌnin Chakámil Jesukristo ani ku kʼánídháxin
jún ani jún jelt xan ti Jajáꞌ tu utsámal. 24 Xitaꞌ in
tʼajál xan tin ulal nin takʼixtal, kʼwajat kʼal na Dios
ani na Dios kʼwajat kʼal jajáꞌ. I choꞌób ke na Dios
kʼwajat kʼal wawáꞌ abal nin Tʼokat Ejattal xi tu
pidhámal, kʼwajat kʼal wawáꞌ.

4
Nin Tʼokat Ejattal na Dios ani nin ejattal xu

atʼnal kʼál na Kristo
1 Kidháblábtsik xi kʼán tʼajat, yab ka beltsitsik

xitaꞌkichkʼi xin ulal ke u káw ijtsidh kʼal a Dios, ka
exlaꞌtsik okʼox alwaꞌ max ba Dios ti tál xowaꞌ in
ulal o yabaꞌ. Pos exomich tʼajat ti waꞌchinal ban
kʼayꞌlá i kʼambix tʼiltsixtsik, xin ulal ke u káwtsik
ijtsidh kʼal a Dios. 2 Enchéꞌ ti neꞌech ka ejtotsik
ka exlaꞌ xin koꞌol nin Tʼokat Ejattal na Dios: ejtal
xin ulal ke na Jesukristo tsiꞌnek techéꞌ ti kʼayꞌlá
jelti jun i inik, jaꞌich xin koꞌol nin Tʼokat Ejattal
na Dios. 3 Por xin ulaltsik ke na Jesukristo yab
tsiꞌnek jelti jun i inik, yab in koꞌol nin Tʼokat
Ejattal na Dios; jechéꞌ jaꞌich xi kʼál tu atʼnal na
Kristo. A achʼámaltsik abal neꞌech ka tsích ani xoꞌ
kʼwajatichtsik ban kʼayꞌlá.

4 Tsʼitsik chakam, tatáꞌtsik kʼal a Dios ta dha-
baláb ani a átámalichtsik jachanꞌ an kʼambixtsik;
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pos an Tʼokat Ejattaláb xi kʼwajat ba tatáꞌtsik, más
jaꞌ púlek i awiltaláb in koꞌol ké an ejattaláb xi
kʼwajat ban kʼambixtsik. 5 Jajáꞌtsik ban kʼayꞌlá tu
kidhtaláb, jaxtám ti tokot in tʼiláltsik xowaꞌwaꞌach
bankʼayꞌlá ani u axtsinaltsik kʼal xu kʼwajíltsikban
kʼayꞌlá. 6 Por wawáꞌ kʼal a Dios tu dhabaláb. Xin
exlál na Dios, tu axtsal; por xi yab u kidhtalábtsik
kʼal aDios, yab tuaxtsal. Kʼal jechéꞌ ti neꞌechki ejto
ki exlaꞌ xitaꞌ nin koꞌol an Tʼokat Ejattaláb ani xitaꞌ
nu kʼambix.

NaDios u kʼanidhax
7Kidháblábtsik xi kʼán tʼajat, yejat ku kʼánídháxin

jún ani jún; pos an kʼanidhaxtaláb, ba Dios tu tsiꞌil.
Ejtal xukʼanidhaxtsik, kʼal aDios tu chakámláb ani
in exlál na Dios. 8 Xitaꞌ yab u kʼanidhax, yabél in
exlámalnaDios, pos naDios, i kʼanidhax. 9NaDios
in xalkʼaꞌ abal tu kʼanidhál. Pos in abaꞌ nin junkax
Chakámil ban kʼayꞌlá, abal kʼal tin kwenta nin
junkax Chakámil, ki ejto ki kóꞌoy an xeꞌchintaláb
xi yab in koꞌol in okʼontal. 10 An kʼanidhaxtaláb
enchéꞌ ti kʼwajat: yab wawáꞌ i kʼanidhámal na
Dios, Jajáꞌ tu kʼanidhámal ani in abaꞌ nin Chakámil
ti pikbaxtaláb abal anchanꞌ ku pakwlantsat an ti
walastalábil.

11 Kidháblábtsik xi kʼán tʼajat, max na Dios tu
kʼanidhámal anchanꞌ, yejat weye ku kʼánídháxin
jún ani jún. 12 Na Dios yab jaykʼi chuꞌudh kʼal
ni jun xitaꞌ; por max ku kʼánídháxin jún ani jún,
na Dios kʼwajatich kʼal wawáꞌ ani Jajáꞌ, jaꞌich tu
tolmiyal abal ku kʼánídháxinmás. 13 I choꞌób abal u
kʼwajatichkʼal naDios ani Jajáꞌ, kʼwajat kʼalwawáꞌ
abal tu pidhámalich an tin Tʼokat Ejattal. 14Wawáꞌ
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i chuꞌúmal ani i ulal ke an Tátaꞌláb in abaꞌ nin
Chakámil abal kin loꞌo xi kʼwajattsik ban kʼayꞌlá.
15 Ejtal xitaꞌ kin ulu ke na Jesús jaꞌich in Chakámil
na Dios, kʼwajat kʼal na Dios ani na Dios kʼwajat
kʼal jajáꞌ.

16 Anchanꞌ, i bajúmalich ki exlaꞌ ani ki belaꞌ
ke na Dios tu kʼanidhál. Na Dios u kʼanidhax
ani xitaꞌ u kʼanidhax, kʼwajat kʼal a Dios ani na
Dios kʼwajat kʼal jajáꞌ. 17 I bajúmalich tʼajat ku
kʼanidhaxin, jaxtám ti yabich u kʼwajat tu chalpax
kʼal tin kwenta tam kin bajaw xowkʼi neꞌech an
lújundhaxtaláb; pos wawáꞌ u kʼwajat techéꞌ ban
kʼayꞌlá jelt xan ti jeye na Jesukristo. 18 Xon ti
waꞌach i kʼanidhaxtaláb, yab waꞌach i jíkʼib. An
kʼanidhaxtaláb, in wixkʼiyal an jíkʼib ba ni ejattal;
pos an jíkʼib, i yajtsiktaláb. Jaxtám,max jun xitaꞌ u
jikʼél, jaꞌich abal yabél in bajúmal ti kʼanidhax xan
ti yejat.

19 Wawáꞌ i kʼanidhál na Dios abal Jajáꞌ tu
kʼanidhámal okʼox. 20 Por max jun xitaꞌ kin ulu:
“Nanáꞌ u kʼanidhál na Dios”, por in atʼál nin at
kidháb; jachanꞌ, jaꞌich jun i kʼambix. Pos max jun
xitaꞌyab inkʼanidhálnin at kidhábxin chuꞌtal, ¿jan
ti neꞌech kin ejto kin kʼanidhaꞌ a Dios xi yab in
chuꞌtal? 21 Jajáꞌ tu pidhámal jechéꞌ an ti takʼixtaláb:
Xitaꞌ in kʼanidhál na Dios, yejat jeye kin kʼanidhaꞌ
nin at kidháb.

5
Ki belaꞌ na Jesukristo abal yab ku átá kʼal xowaꞌ

yab alwaꞌ
1 Ejtal xitaꞌ in belál ke na Jesús jaꞌich an Kristo,

u chakámláb kʼal a Dios ani max in kʼanidhál an
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Tátaꞌláb,neꞌech jeye kin kʼanidhantsi tin Chakámil.
2 Max i kʼanidhál na Dios ani ki tʼajál xowaꞌ Jajáꞌ
tu utsál ki tʼajaꞌ, i choꞌóbich tám abal i kʼanidhál xu
chakámlábtsik kʼal Jajáꞌ. 3 Pos max i kʼanidhál na
Dios, yejat ki axtsi an tin takʼixtal ani yab lej tʼojláb
xowaꞌ tu utsál ki tʼajaꞌ. 4Ejtal xu chakámlábich kʼal
na Dios, yab u átáb kʼal xowaꞌ yab alwaꞌ techéꞌ ti
kʼayꞌlá; nin belomtal jaꞌich kʼál tu tolmiyáb abal
yab ka átá kʼal xowaꞌ yab alwaꞌ techéꞌ ti kʼayꞌlá.
5Xitaꞌ in belál ke na Jesús u Chakámláb kʼal a Dios,
jaꞌich nin ejtowal kin átaꞌ xowaꞌ yab alwaꞌ techéꞌ ti
kʼayꞌlá.

Xowaꞌ tu xalkʼantsal an Tʼokat Ejattaláb kʼal tin
kwenta nin Chakámil na Dios

6 Na Jesukristo jaꞌich na tsích techéꞌ ti chabál
ani pujan. In wakʼlaꞌ jeye nin xichʼál ban peltsidh
teꞌ. Yab tokotkʼi pujan, in wakʼlaꞌ nin xichʼál tam
ti chemdhá pajkʼidh ban peltsidh teꞌ. Anchanꞌ
tu xalkʼáb kʼal an Tʼokat Ejattaláb, pos an Tʼokat
Ejattaláb echʼekʼi in xalkʼál xowaꞌ tsubax. 7Waꞌach
óx túꞌwalkʼiꞌ xin xalkʼál ejtal jechéꞌ: an Tátaꞌláb, xu
bijyáb tin Káwintal na Dios ani an Tʼokat Ejattaláb;
jechéꞌ oxlam, jún tokot tu áynal. 8 Ani óx jeye
waꞌach ban chabál xin xalkʼál jechéꞌ: an Tʼokat
Ejattaláb, an pujaxtaláb xin bachʼu na Jesukristo
ani an chemlá xin watʼnaꞌ; jechéꞌ oxlam, in ólnál
abal na Jesukristo u Chakámláb kʼal a Dios. 9Max
i beltsal xowaꞌ in ulal an iniktsik, más jaꞌ yejat ki
beltsi xowaꞌ in ulal na Dios, pos jechéꞌ xowaꞌ in
ulal na Dios, jaꞌich kʼal tin kwenta nin Chakámil.
10 Xitaꞌ in belál nin Chakámil na Dios, in beltsal
xowaꞌ in ulal na Dios. Xitaꞌ yab in beltsal na Dios,



1 JUAN 5:11 xii 1 JUAN 5:17

in tʼajálich ka xalkʼan jelti max u kʼambix abal yab
in belál xowaꞌ na Dios in ulal kʼal tin kwenta nin
Chakámil. 11 Jechéꞌ jaꞌich xowaꞌ in ulal na Dios:
Ke Jajáꞌ tu pidhaꞌ ti xeꞌchintaláb xi yab in koꞌol
in okʼontal ani jechéꞌ an xeꞌchintaláb xi yab in
koꞌol in okʼontal, kʼwajat ba nin Chakámil. 12Xitaꞌ
in bachʼúmalich nin Chakámil na Dios, in koꞌolich
jechéꞌ an xeꞌchintaláb xi yab in koꞌol in okʼontal;
por xitaꞌ yabél in bachʼúmal nin Chakámil na Dios,
yab in koꞌol jechéꞌ anxeꞌchintalábxi yab in koꞌol in
okʼontal.

An takʼixtaláb xi tayílich
13 Tu dhutsuntsaltsik jechéꞌ xa belálichtsik

nin Chakámil na Dios abal ka choꞌóbnaꞌ ke a
koꞌolichtsik an xeꞌchintaláb xi yab in koꞌol in
okʼontal. 14 I choꞌóbich abal u kʼwajatich kʼal na
Dios, pos max ki kontsi xataꞌ xan ti Jajáꞌkʼi tin
kulbetnál, tu axtsal. 15 Ani max i choꞌóbich ke na
Dios tu axtsal tam ki kontsi xataꞌ, i choꞌóbich jeye
ke neꞌech ti ku pidhaꞌ xowaꞌ ni kontsámal.

16 Max jun xitaꞌ kin chuꞌu ke nin at kidháb
exom in walál, por yab lej púlek an walastaláb
xi exom in tʼajál, yejat kin kontsintsi abal ka
pakwlantsat kʼal na Dios. Na Dios neꞌech kin
pidhaꞌ ti xeꞌchintaláb xi yab in koꞌol in okʼontal
jechéꞌ an kidhábláb, max jaꞌich jun i walastaláb xi
yab lej púlek. Waꞌach i walastaláb xu júnax ban
kʼibeltaláb, kʼal jechéꞌ an walastaláb, yab exom u
ulal ka kontsinnaDios abal kinpakwlantsi xitaꞌ in
tʼajál jelti jechéꞌ an walastaláb. 17 Ejtal xowaꞌ yab
alwaꞌ, i walastaláb; por waꞌach i walastaláb xi yab
u júnax ban kʼibeltaláb.
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18 I choꞌóbichkexitaꞌxinkoꞌolnaDios jelt inTátaꞌ,
yabich in tʼajál anwalastaláb; pos belkómtejich kʼal
ninChakámilnaDios ani yabichu taknal kʼal an lej
atʼax.

19 I choꞌóbich ke wawáꞌ u dhabalábich kʼal a Dios
ani ejtal xitaꞌ yabtsik u belom, teykómtetsik kʼal an
lej atʼax.

20 I choꞌóbich ke nin Chakámil na Dios tsiꞌnek
ani tu pidhámal ti chalab abal ki exlaꞌ na Dios
xi tsubax. Ani xoꞌ u kʼwajatich kʼal na Dios xi
tsubax, kʼal tin kwentakʼi nin Chakámil Jesukristo.
Jechéꞌ jaꞌich na Dios xi tsubax ani Jajáꞌ jaꞌich nin
pidhnál an xeꞌchintaláb xi yab in koꞌol in okʼontal.
21 Tsʼitsik chakam, yab ka beláltsik an chʼilabtsik.
Anchanꞌ ka tʼájan.
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